
 

 

EN 
Wireless charger 
10W with 2 
cable outputs 

FR 
Chargeur sans fil 10W avec 2 sorties cable 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Wireless charger 

Ładowarka bezprzewodowa 

V0054-17 

 

Specifications: 
Input: DC 5V 2A – 9V 
3A 
Output: DC 5V 1-2A 
Wireless charging 10W 
Charging efficiency: 75% 

 

Operation 
1. Insert one end of USB charging cable into power adaptor or computer 
2. The type C interface of the USB charging wire is connected with the 

charging board, and then a blue light is lit. Put your phone on the charging 
pad and the battery will start charging, the blue light blinks during charging. 
If the phone does not start to charge, please try to reposition it. 

Attention 

Metal objects placed on top of charging device might result malfunction and 
damage the charging device on top of it. 
Do not operate the item on top of any metal surface / plate. 

 
DE 

   Kabelloses Ladegerät 10 W mit 2 Kabelausgängen 
 

Technische Daten: 
Eingang: DC 5V 2A 
– 9V 3A 
Ausgang:  
DC 5V 1-2A  
Ladeeffizienz: 75% 

 

Bedienung 
1. Verbinden Sie das eine Ende des USB-Ladekabels mit dem Netzteil oder 

dem Computer. 
2. Die Tpy C Ende des Ladekabels wird mit der Ladeflache verbunden. Ein 

blaues Licht leuchtet auf. Legen Sie Ihr Smartphone auf die Ladeflache 
und der Akku beginnt zu laden, das blaue Licht blinkt wahrend des 
Ladevorgangs. Wenn das Smartphone nicht zu laden beginnt, versuchen 
Sie bitte, es neu zu positionieren. 

 

Achtung 
Metallgegenstande, die sich auf dem Ladegerât befinden, konnen zu 
Fehlfunktionen fuhren und das Ladegerât beschâdigen. Stellen Sie das  
Gerat auch nicht auf eine Metalloberflâche / -platte. 

Spécifications: 
Entrée: DC 5V 2A 
– 9V 3A  
Sortie:  
DC 5V1- 2A 
Efficacité de charge: 75% 

Fonctionnement 
1. Insérez une extrémité du câble de chargement USB dans I'adaptateur 

secteur ou l'ordinateur 
2. Taper C-interface du câble de charge USB est connectée â la carte de 

charge, puis une lumiére bleue s'alIume. Mettez votre téléphone sur ie 
socle de chargement et la batterie commencera â se charger, la lumiére 
bleue clignotera pendant Ie chargement. Si ie téléphone ne commence 
pas â charger, essayez de ie repositionner. 

Attention 
Des objets métalliques places au-dessus du dispositif de chargement peuvent 
entrainer un dysfonctionnement et endommager Ie dispositif de charge. 
Ne faites pas fonctionner l'objet sur une surface / une plaque métallique. 

 
ES 

Cargador inalâmbrico 
 

Especificaciones: 
Entrada: DC 5V 2A – 9V 
3A 
Salida: DC 5V 1-2A 
Eficiencia de carga: 75 % 

 

Operacién 
1. Inserte un extremo del cable de carga USB en el adaptador o el 

ordenador. 
2. Cuando la microinterfaz del cable de carga USB esta conectada al 

panel de carga, se enciende una luz azul. Cuando coloque el teléfono 
en la superficie de carga y la bateria empiece a cargarse, la luz azul 
parpadearâ durante la carga. Si el teléfono no empieza a cargarse, 
vuelva a colocarlo. 

Atencién 
Los objetos metâlicos sobre el dispositivo de carga pueden provocar 
errores de funcionamiento y daños en el dispositivo en carga. 
No manipule el objeto sobre una placa o superficie metâlica. 



PL 

Bezprzewodowa ładowarka 10W z w portami kablowymi 

Dane techniczne: 

Wejście: DC 5V 2A – 9V 3A 

Wyjście: DC 5V 1- 2A  

Ładowanie indukcyjne 10W 

Wydajność ładowania: 75% 

Użycie: 
1. Włóż jeden koniec kabla ładującego USB do zasilacza lub komputera
2. Gdy kabel USB jest podłączony z ładowarką, zapala się niebieskie
światło. Połóż telefon na ładowarce i urządzenie zacznie się ładować,
niebieskie światło będzie migać podczas ładowania. Jeśli  telefon nie
zacznie się ładować, spróbuj zmienić jego położenie.

Uwaga 
Metalowe przedmioty umieszczone na urządzeniu ładującym mogą 
spowodować  nieprawidłowe działanie  i  uszkodzić  urządzenie ładujące. 
Nie używaj urządzenia na metalowej powierzchni / płycie. 

SWE 

Trådlös laddare 10W med 2 kabelutgångar 
Specifikationer: 

lngang: DC 5V 2A – 9V 

3A  

Utgâng: DC 5V 1-2A 

Laddningseffektivitet: 75% 

Drift 

1. Satt i den ena anden av USB-IaddningskabeIn i natadaptern till 

datorn 

2. Typ C pâ USB-IaddningskabeIn ar anslutet till laddningskortet

och sedan lyser ett blâtt Ijus. Salt din telefon pa laddningsplattan

sâ aft batteriet borjar laddas, det blâ Ijuset blinkar under laddning.

Om telefonen inte borjar laddas, forsok flytta den igen.

Uppmarksamhet

Metallforemâl placerade ovanpâ laddarenheten kan orsaka fel och

skada laddningsanordningen ovanpâ den. Anvand inte foremâlet 

ovanpâ nâgon metallyta /

IMPORTER: AXPOL Trading sp. z o.o., ul. Krzemowa 3, 
Zlotniki, 62-002 Suchy Las, Poland 

Lot no./ Nr serii: ZZ-128/23/IMP 


